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COMPONENTES
Debido a los diferentes países de venta, los accesorios no son los mismos.

VIDEO IN

D   RX

RESET

Codificador de vídeo de red Manual rápido (Opcional) Tarjeta de garantía (Opcional)

Tornillo de fijación Tornillo pequeño de la máquina Soporte

Bloque de terminales de 4 pines Bloque de terminales de 2 pines

Español
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CONEXIÓN CON OTROS DISPOSITIVOS 
* Para más detalles, consulte la sección “Instalación y conexión” del manual.

Consulte la tabla de a continuación para conectar su codificador al SSM.
Para más detalles, consulte “Configuración del sistema” en el manual.

SSM 2.0 o inferior SSM 2.1 o superior

Tipo de dispositivo NWC Encoder

Alimentacion Ethernet

NETWORK / PoE

DC 12V

D RX

RESETVIDEO  IN

+    -

Cámara
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NETWORK WIRING DIAGRAM

CONFIGURACIÓN DE RED MANUAL
Ejecute <IP Installer_v2.XX.exe> ​​para visualizar la lista de búsqueda del codificador. 
En el arranque inicial, tanto [Auto Set] como [Manual Set] aparecerán atenuados.

	M 	` Para los codificadores que se encuentran con la configuración de IPv6, estos botones 
aparecerán atenuados ya que los codificadores no admiten esta función.

	a Seleccione un codificador en la lista de 
búsqueda.
	b Haga clic en [Manual Set]. 
Aparece el diálogo Manual Setting.

b

a

CODIFICADOR

CODIFICADOR

Ordenador Local

Enrutador de 
banda ancha

PPPoE o  
Módem de Cable

PPPoE o  
Módem de Cable

PC remoto externo

Servidor DDNS 
(Centro de datos, COREA)

INTERNET
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	c En el panel <Address>, facilite la información 
necesaria.
	d En el panel <Port>, facilite la información 
necesaria.
	• HTTP Port : Se utiliza para acceder al 

codificador utilizando el navegador de 
Internet, predeterminado en 80.

	• VNP Port : se utiliza para controlar la transferencia de señales de vídeo, por 
defecto en 4520.

	e Introduzca la contraseña.  
La contraseña por defecto es “4321”

	J 	` En el programa de instalación de IP , puede utilizar la contraseña inicial , “4321” “para 
configurar la dirección IP, máscara de subred, puerta de enlace, puerto HTTP, puerto VNP, tipo de 
IP. Después de cambiar la interfaz de red, para mayor seguridad, acceda al visor web y cambie 
la contraseña.

	` Si quiere configurar la contraseña, consulte “Configuración de Contraseña”. 

	f Haga clic en [OK]. 
La configuración manual de la red queda completada.

CONEXIÓN AL CODIFICADOR DESDE UN PC LOCAL COMPARTIDO
1.	 Ejecute Instalador IP. 

Buscará codificadores conectados y los mostrará como una lista.
2.	 Haga doble clic en un codificador para acceder. 

El navegador de Internet se inicia y se conecta al codificador.

	M 	` El acceso al codificador también se puede obtener escribiendo la dirección IP del codificador en 
la barra de direcciones del navegador de Internet.

d

c

e
f
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CONFIGURACIÓN DE CONTRASEÑA
Al acceder al producto por primera vez, debe registrar 
la contraseña de inicio de sesión. 
Cuando aparezca la ventana “Cambiar contraseña”, 
introduzca la contraseña nueva.

	J 	` Para una nueva contraseña que tenga entre 8 y 9 
dígitos, debe utilizar por lo menos 3 mayúsculas/ 
minúsculas, 3 números y 3 caracteres especiales. 
Para una contraseña que tenga entre 10 y 15 
dígitos, debe utilizar por lo menos 2 de los tipos mencionados.
	- Caracteres especiales que se permiten. : ~`!@#$%^*()_-+=|{}[].?/

	` Para mayor seguridad, no se recomienda repetir los mismos caracteres ni entradas consecutivas 
de teclado en las contraseñas.

	` Si ha perdido su contraseña, puede pulsar el botón [RESET] para iniciar el producto. Así pues, 
no pierda la contraseña utilizando un bloc de notas o memorícela.

INICIO DE SESIÓN
Cada vez que acceda al codificador, aparecerá la ventana de inicio de sesión. 
Introduzca la ID de usuario y la contraseña para acceder al codificador.

	a Introduzca “admin” en el cuadro de entrada 
<User Name>.
	b Introduzca la contraseña en el campo de 
entrada <Password>.
	c Haga clic en [OK].

a

c

b
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Eliminación correcta de las baterías de este producto

(Aplicable en la Unión Europea y en otros países europeos con sistemas de recogida selectiva de baterías.)

La presencia de esta marca en las baterías, el manual o el paquete del producto indica que cuando haya finalizado la vida útil de 
las baterías no deberán eliminarse junto con otros residuos domésticos. Los símbolos químicos Hg, Cd o Pb, si aparecen, indican 
que la batería contiene mercurio, cadmio o plomo en niveles superiores a los valores de referencia admitidos por la Directiva 
2006/66 de la Unión Europea. Si las baterías no se desechan convenientemente, estas sustancias podrían provocar lesiones 
personales o dañar el medioambiente.
Para proteger los recursos naturales y promover el reciclaje, separe las baterías de los demás residuos y recíclelas mediante el 
sistema de recogida gratuito de su localidad.

Hanwha Vision respeta el medio ambiente durante todo el proceso de fabricación de sus productos y 
realiza una serie de procedimientos orientados a ofrecer productos ecológicos. 
El símbolo Eco representa el compromiso de Hanwha Vision de fabricar productos que respeten el medio 
ambiente e indica a la vez que este equipo cumple con la Directiva de la Unión Europea EU RoHS.

Eliminación correcta de este producto (Residuos de aparatos eléctricos y electrónicos)

(Aplicable en la Unión Europea y en países europeos con sistemas de recogida selectiva de residuos)
La presencia de este símbolo en el producto, accesorios o material informativo que lo acompañan, indica 
que al finalizar su vida útil ni el producto ni sus accesorios electrónicos (como el cargador, cascos, cable 
USB) deberán eliminarse junto con otros residuos domésticos. Para evitar los posibles daños al medio 
ambiente o a la salud humana que representa la eliminación incontrolada de residuos, separe estos 
productos de otros tipos de residuos y recíclelos correctamente. De esta forma se promueve la reutilización 
sostenible de recursos materiales.
Los usuarios particulares pueden contactar con el establecimiento donde adquirieron el producto o con 
las autoridades locales pertinentes para informarse sobre cómo y dónde pueden llevarlo para que sea 
sometido a un reciclaje ecológico y seguro.
Los usuarios comerciales pueden contactar con su proveedor y consultar las condiciones del contrato de 
compra. Este producto y sus accesorios electrónicos no deben eliminarse junto a otros residuos comerciales.




